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ORDONANȚE ALE GUVERNULUI ROMÂNIEI
GUVERNUL ROMÂNIEI

ORDONANȚĂ DE URGENȚĂ 
privind aprobarea scutirii de la plata taxei pe valoarea adăugată a unor produse, 

echipamente si servicii aferente, importate pentru înzestrarea Serviciului Român de Informații
în temeiul art. 114 alin. (4) din Constituția României,

Guvernul României emite următoarea ordonanță de urgență:
Art. 1. — Se aprobă scutirea de la plata taxei pe 

valoarea adăugată până la data de 31 decembrie 1999 
inclusiv a produselor de tehnică militară, materialelor, pie­
selor de schimb, componentelor, echipamentelor, aparaturii 
și a serviciilor aferente, importate pentru înzestrarea 
Serviciului Român de Informații, prevăzute în contractele

nominalizate în anexa*)  care face parte integrantă din pre­
zenta ordonanță de urgență.

*) Anexa se comunică numai instituțiilor interesate.

Art. 2. — Importurile pentru care s-a aprobat scutirea 
de la plata taxei pe valoarea adăugată, prevăzute la art. 1, 
se efectuează prin Regia Autonomă „Romtehnica“ de sub 
autoritatea Ministerului Apărării Naționale și prin LOGISTIC 
IMPORT din cadrul Serviciului Român de 'Informații.

PRIM-MINISTRU
RADU VASILE

Contrasemnează:
p. Directorul Serviciului Român de Informații, 

Mircea Gheordunescu 
p. Ministrul finanțelor, 

Iosefina Morosan, 
secretar de stat

București, 26 aprilie 1999.
Nr. 50. '
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GUVERNUL ROMÂNIEI

ORDONANȚĂ DE URGENȚĂ 
pentru ratificarea Scrisorii de acord dintre România, reprezentată de Ministerul Finanțelor, 
si Banca Internațională pentru Reconstrucție si Dezvoltare privind acordarea unui avans 

în valoare de 1,5 milioane USD din viitorul împrumut de asistență tehnică 
în valoare de 25 milioane USD, destinat dezvoltării instituționale a sectorului privat, 

semnată la București la 26 ianuarie 1999
în temeiul prevederilor art. 114 alin. (4) din Constituția României,

Guvernul României emite următoarea ordonanță de urgență:

Art. 1. — Se ratifică Scrisoarea de acord, împreună cu 
anexele nr. I, II și III, dintre România, reprezentată de 
Ministerul Finanțelor, și Banca Internațională pentru 
Reconstrucție și Dezvoltare (B.I.R.D.) privind acordarea 
unui avans de 1,5 milioane USD din viitorul împrumut de 
asistență tehnică în valoare de 25 milioane USD destinat 
dezvoltării instituționale a sectorului privat, semnată la 
București la 26 ianuarie 1999. Avansul va fi utilizat în sco­
pul demarării acțiunilor privind dezvoltarea instituțională 
pentru realizarea unui proces rapid de restructurare și pri­
vatizare.

Art. 2. — Pentru aplicarea prevederilor scrisorii de acord 
se va constitui o unitate de management a proiectului, 
denumită în continuare U.M.P., sub directa responsabilitate 
și coordonare a ministrului transporturilor, în baza preroga­
tivelor speciale conferite acestuia de către primul-ministru. 
Unitatea va fi formată din specialiști angajați prin transfer 
sau detașați din instituții centrale, pe perioada funcționării

U.M.P., selectați cu respectarea procedurilor B.I.R.D. După 
încetarea activității în U.M.P., personalul respectiv va fi pre­
luat de instituția de la care a provenit și reîncadrat pe 
funcția deținută la data transferării sau detașării. Nivelul 
salariului personalului angajat în U.M.P. se va negocia cu 
conducătorul instituției în cadrul căreia funcționează U.M.P., 
prin derogare de la legislația în vigoare privind salarizarea 
personalului din instituțiile publice.

Art. 3. — Ministerul Finanțelor va încheia cu Ministerul 
Transporturilor o convenție prin care îi va delega acestuia 
întreaga autoritate și responsabilitate în aplicarea prevederi­
lor scrisorii de acord și implementarea programului convenit 
cu B.I.R.D., prin U.M.P. constituită potrivit art. 2.

Art. 4. — Rambursarea avansului, plata ratelor dobânzii, 
a comisionului de angajament și a altor cheltuieli interne și 
externe vor fi achitate de la bugetul de stat prin bugetul 
Ministerului Transporturilor, din sumele alocate cu această 
destinație.

PRIM-MINISTRU
RADU VASILE

Contrasemnează:

Ministrul transporturilor, 
Traian Băsescu

p. Ministrul finanțelor, 
Iosefina Moroșan, 

secretar de stat

Ministrul muncii și protecției sociale,
Alexandru Athanasiu

București, 26 aprilie 1999.
Nr. 51.

BANCA MONDIALĂ

Excelenței Sale
Decebal Traian Remeș, 
ministrul finanțelor 
Guvernul României 
București, România

Stimate domnule ministru,

21 ianuarie 1999

România: Avans pentru pregătirea Acordului de împrumut propus pentru dezvoltarea instituțională a sectorului 
privat — Scrisoare de acord P 361-0 RO

Vă scriu în numele Băncii Internaționale pentru Reconstrucție și Dezvoltare (B.I.R.D.) pentru a vă comunica acor­
dul acesteia de a acorda României (Primitorul) un avans într-o sumă care să nu depășească 1.500.000 USD (avansul). 
Scopul avansului este de a finanța anumite cheltuieli necesare pentru pregătirea împrumutului pentru dezvoltarea institu­
țională a sectorului privat care se presupune că va accelera eforturile de privatizare ale țării și va stimula creșterea eco­
nomică privind reformele în sectorul financiar, prin aprobarea unei noi legi a privatizării și prin privatizarea unui anumit
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număr de întreprinderi mari prin programul de consortii, pentru realizarea cărora Primitorul a solicitat asistentă financiară 
B.I.R.D.

Avansul este acordat pentru scopurile, în termenii și condițiile prezentate în anexele nr. I-III la prezenta scrisoare 
și Primitorul certifică prin prezenta, prin confirmarea acordului, că este autorizat să contracteze, să tragă și să ramburseze 
avansul acordat pentru scopurile și în termenii și condițiile menționate.

Sumele trase din avans vor fi purtătoare de dobândă conform paragrafului 5 din Scrisoarea de acord/Prevederi 
financiare aplicabile avansurilor pentru operațiuni pregătitoare.

Acordarea acestui avans nu constituie sau nu implică nici un angajament din partea B.I.R.D. de a sprijini finan­
țarea operațiunii pentru pregătirea căreia este acordat avansul.

Vă rugăm să ne confirmați acordul dumneavoastră cu cele de mai sus, în numele României, prin semnarea, 
datarea și returnarea către noi a unui exemplar împreună cu anexele la această scrisoare. Acest acord va deveni efec­
tiv la data contrasemnării.

Cu stimă,

Andrew N. Vorkink,
Director de țară 

Unitatea de țară pentru Bulgaria și România 
Regiunea Europa și Asia Centrală

De acord

Decebal Traian Remeș, 
ministrul finanțelor 

Romania

Data: 26 ianuarie 1999

ANEXA Nr. / 
la scrisoarea de acord

SCOPURILE, TERMENII ȘI CONDIȚIILE AVANSULUI

1. Activitățile necesare pentru a încheia pregătirea pro­
iectului pentru care s-a acordat avansul sunt următoarele:

a) O echipă de consilieri financiari va stabili procedurile 
care vor fi parcurse de Banca Națională a României pentru 
a efectua operațiuni pe piața deschisă și pentru trecerea la 
metoda de licitație cu preț unic pentru vânzarea obligațiuni­
lor de stat. în vederea restructurării băncilor comerciale vor 
fi angajați experți pentru supraveghere bancară, specialiști 
în administrarea creditelor și în recuperarea creanțelor și 
specialiști în restructurarea corporațiilor. Avansul în cadrul 
facilității pentru pregătirea proiectului (F.P.P.) va acoperi 
cheltuielile cu consultanța acordată de acești consilieri.

b) O echipă de consilieri juridici va analiza legea priva­
tizării existentă, normele și metodologiile aferente și va 
înainta Guvernului o expunere de motive privind necesita­
tea unei noi legi a privatizării, pentru a fi prezentată 
Parlamentului în vederea aprobării. Noua lege va avea ca 
scop, printre altele, îndepărtarea barierelor în calea privati­
zării în legătură cu distribuirea necorespunzătoare a riscuri­
lor și responsabilităților, restructurarea și anularea datoriilor, 
despăgubiri, compensații, reprezentări și garanții, cerințe de 
evaluare, titluri de proprietate și restituiri. Noua lege a pri­
vatizării va stabili, de asemenea, baza juridică pentru pro­
gramul de consorții. Consilierul juridic nu va fi implicat în 
elaborarea proiectului de lege, care va rămâne în respon­
sabilitatea exclusivă a Guvernului. Fondurile din F.P.P. vor 
acoperi cheltuielile cu serviciile de consultanță juridică.

c) Un consilier de specialitate va fi angajat pentru a 
elabora programul de consorții, inclusiv pachetul de com­
pensații și contractul de agent de vânzări care va fi sem­

nat între Guvern și consorțiile respective. Serviciile de 
consultanță ale consilierului vor fi plătite din fondurile 
F.P.P.

d) O bancă de investiții va fi angajată pentru vânzarea 
către un investitor privat a cel puțin 51 de procente din 
acțiunile TAROM, compania națională aeriană din România. 
Avansul în cadrul F.P.P. va acoperi o taxă fixă în avans 
(onorariul de angajare) și taxele ulterioare.

e) Un consorțiu de bănci de investiții, experți în restruc­
turare și lichidatori vor fi angajați pentru privatizarea/re- 
structurarea/lichidarea unui eșantion-pilot de zece companii, 
conform noii legi a privatizării. Avansul F.P.P. va acoperi 
onorariul de angajare și taxele ulterioare.

f) în vederea sprijinirii Guvernului în eforturile sale de a 
introduce principiile internațional acceptate de contabilitate, 
de audit și practicile de raportare financiară, se va realiza 
o expertizare a cinci firme locale, mari, de contabilitate 
pentru a evalua capacitatea lor profesională. Fondurile din 
avansul F.P.P. vor fi disponibilizate pentru realizarea exper­
tizei și pentru a raporta Guvernului măsurile necesare pen­
tru îmbunătățire.

g) O echipă de experți fiscali naționali și internaționali 
se va consulta cu consilierii germani care au fost angajați 
de Guvern pentru a redacta proiectul noilor legi privind 
impozitul pe venit și impozitul pe profit. F.P.P. va finanța 
consultanții fiscali, pentru a se asigura că problemele 
legate de activitatea de leasing, amortizare, evaluarea acti­
velor și cheltuieli deductibile sunt soluționate corespunzător 
și că impactul noii legi asupra veniturilor este corect 
estimat.
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h) O analiză a sectorului utilităților publice va fi între- 2. Cheltuielile care urmează să fie finanțate din avans 
prinsă pentru dezvoltarea unui plan de reformă a acestuia. sunt:

Categoria Sumele din avans 
(USD)

%
din cheltuielile 
care urmează 

să fie finanțate

(1) Servicii de consultanță internațională
— consilieri juridici .... ......................... 200.000

100% din cheltuielile în valută

— consilieri sector financiar .... ......................... 300.000
— onorariul de angajare a băncii ... .............................250.000

de investiții; TAROM
— onorariul de angajare a băncii ... .............................300.000

de investiții; eșantionul-pilot
— proiectarea consorțiului ... .............................60.000
— expertizarea a 5 firme de contabilitate ...
— avocați pe probleme fiscale ...

.............................25.000

.............................25.000
— analiza sectorului de utilități publice ...

(2) Servicii ale experților locali
— consultanță locală pentru TAROM ...

......................... 150.000

.........................50.000
100% din cheltuielile locale

— consultanță locală pentru ...
eșantionul-pilot

— expertizarea firmelor locale ....

......................... 100.000

.........................20.000
de contabilitate

— consultanță fiscală locală ... .............................20.000

TOTAL: 1.500.000

3. Primitorul: va desfășura activitățile de pregătire a pro­
iectului, menționate mai sus, cu diligența și eficiența nece­
sare; va furniza prompt și la timp fondurile, facilitățile, 
serviciile și alte resurse necesare pentru scopul menționat; 
va furniza B.I.R.D. toate informațiile cu privire la aceste 
activități și la utilizarea sumelor avansului, așa cum, în 
mod rezonabil, va solicita B.I.R.D.; periodic va face schimb 
de opinii cu reprezentanții B.I.R.D. cu privire la progresul 
și la rezultatele acestor activități.

4. Pentru a facilita desfășurarea activităților de pregătire 
a proiectului, menționate mai sus, Primitorul poate deschide 
un cont (contul special) în USD la o bancă comercială 
locală acceptată de B.I.R.D. în conformitate cu termenii și 
condițiile specificate în anexa nr. II. Banca depozitară a 
contului special va confirma, într-o formă acceptabilă 
B.I.R.D., că fondurile din contul special vor fi separate ca 
depozit special pentru scopurile specifice pentru care este 
acordat avansul și că fondurile nu pot face subiect al unor 
creanțe, confiscări sau sechestru.

5. Primitorul va angaja consultanți acceptabili B.I.R.D., 
în termenii și condițiile satisfăcătoare B.I.R.D., pentru con­
sultanță juridică, pentru sectorul financiar, proiectarea con­
sorțiului, supravegherea contabilă și consilieri de cod fiscal. 
Consultanții vor fi selectați în conformitate cu principiile și 
procedurile satisfăcătoare B.I.R.D. și pe baza Ghidului 
Băncii Mondiale: „Selectarea si angajarea consultanților de

către împrumutații Băncii Mondiale si de către Banca Mondială 
în calitate de agenție de execuție (Washington D.C., ianuarie 
1997, revizuit în luna septembrie 1997). Nu se va accepta 
nici o înlocuire a consultanților așa cum au fost selectați și 
nici o modificare a termenilor și condițiilor de anjagare a 
acestora, cu excepția cazului în care s-a obținut o apro­
bare prealabilă a B.I.R.D.

6. Tragerea, utilizarea și rambursarea avansului se vor 
efectua în conformitate cu prevederile financiare aplicabile 
avansurilor pentru pregătirea operațiunii (prevederi finan­
ciare), specificate în anexa nr. III.

7. Avansul va presupune plata unui comision de servi­
ciu, astfel cum este prevăzut în paragraful 5 al prevederilor 
financiare.

8. Pentru scopurile paragrafului 6 din prevederile finan­
ciare este menționată data de 15 iulie 1999. După data 
menționată nu se va mai efectua nici o tragere din avans 
și orice sumă din avans rămasă netrasă va fi anulată, cu 
excepția cazului în care B.I.R.D. va stabili o dată ulterioară 
pentru scopurile paragrafului 6.

9. Cererile de tragere din avans vor fi semnate în 
numele Primitorului de către ministrul finanțelor sau de altă 
persoană autorizată în scris de către ministrul finanțelor. 
Specimenele de semnătură autorizate ale persoanelor 
desemnate vor fi transmise împreună cu prima cerere de 
tragere.
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ANEXA Nr. II 
la scrisoarea de acord

CONTUL SPECIAL DE DEPOZIT

1. Pentru scopurile acestei anexe:
a) termenul categorii semnifică categoriile de articole 

care urmează să fie finanțate din sumele avansului, astfel 
cum este specificat în paragraful 2 din anexa nr. I;

b) termenul cheltuieli eligibile semnifică cheltuielile cores­
punzătoare costului rezonabil al serviciilor solicitate pentru 
activitățile de pregătire a proiectului, care urmează să fie 
acoperite din sumele avansului; și

c) termenul alocație autorizat„ semnifică suma echiva­
lentă cu 150.000 USD, care va fi trasă din avans și depo­
zitată în contul special de depozit (contul special) conform 
paragrafului 3 lit. a) al acestei anexe.

2. Plățile din contul special vor fi efectuate exclusiv 
pentru cheltuielile eligibile, în conformitate cu prevederile 
acestei anexe.

3. După ce B.I.R.D. a primit dovezi satisfăcătoare pri­
vind deschiderea corespunzătoare a contului special, trage­
rile alocației autorizate și tragerile ulterioare pentru 
realimentarea contului special vor fi efectuate după cum 
urmează:

a) Pentru trageri din alocația autorizată Primitorul va 
transmite la B.I.R.D. o cerere sau cereri pentru un depozit 
sau depozite care să nu depășească suma agregată a alo­
cației autorizate. Pe baza unei sau a unor astfel de cereri, 
B.I.R.D., în numele Primitorului, va depozita în contul spe­
cial o sumă din sumele avansului, după cum a fost solici­
tată de Primitor.

b) (i) în vederea realimentării contului special, Primitorul 
va transmite la B.I.R.D. cereri de depozit în contul special 
la asemenea intervale, după cum va specifica B.I.R.D.

(ii ) Anterior sau în momentul fiecărei astfel de solicitări 
Primitorul va transmite la B.I.R.D. documentele sau alte 
dovezi solicitate conform paragrafului 4 al acestei anexe, 
pentru plata sau plățile în legătură cu care a fost solicitată 
realimentarea. Pe baza fiecărei astfel de solicitări, B.I.R.D. 
va depozita în contul special, în numele Primitorului, din 
sumele avansului, acele sume care au fost solicitate de 
către Primitor și demonstrate cu documentele menționate și 
alte justificări de plăți care urmează să fie făcute din con­
tul special pentru cheltuieli eligibile.

4. Pentru fiecare plată efectuată de către Primitor din 
contul special, Primitorul (în momentul în care B.I.R.D. va 
solicita în mod rezonabil) transmite la B.I.R.D. astfel de 
documente sau alte dovezi demonstrând că astfel de plăți 
au fost făcute exclusiv pentru cheltuieli eligibile.

5. Fără a ține seama de prevederile paragrafului 3 al 
prezentei anexe, nu se va putea solicita B.I.R.D. să efec­
tueze în continuare depozite în contul special,

a) dacă, oricând, B.I.R.D. va stabili că tragerile ulte­
rioare din avans ar trebui efectuate direct de către Primitor; 
sau

b) o dată ce totalul sumelor netrase din avans este 
egal cu echivalentul a de două ori suma alocației autori­
zate.

Ca urmare, tragerea din sumele avansului rămase 
netrase va urma acele proceduri pe care B.I.R.D. le va 
notifica Primitorului. Astfel de trageri ulterioare se vor efec­
tua numai după și în măsura în care B.I.R.D. va avea 
convingerea că toate sumele rămase în depozit în contul 
special la data notificării vor fi utilizate numai pentru efec­
tuarea plăților pentru cheltuielile eligibile.

6. a) Dacă B.I.R.D. stabilește, în orice moment, că plata 
din contul special a fost:

(i) efectuată pentru o cheltuială sau într-o sumă 
neeligibilă, conform paragrafului 2 al prezentei 
anexe; sau

(ii) nejustificată de dovezile transmise la B.I.R.D., 
Primitorul, pe baza notificării prompte a B.I.R.D.:
1. va transmite dovezi suplimentare, după cum B.I.R.D. 

va solicita; sau
2. va depozita în contul special (sau, dacă B.I.R.D. va 

solicita astfel, va rambursa la B.I.R.D.) o sumă egală cu 
suma plății respective sau o parte din această plată care 
nu a fost eligibilă sau justificată.

Dacă B.I.R.D. nu va conveni altfel, nu se vor efectua 
depozite ulterioare în contul special până când Primitorul 
nu va furniza dovezi sau nu va efectua un astfel de depo­
zit sau rambursare, după caz.

b) Dacă B.I.R.D. stabilește, în orice moment, că orice 
sumă trasă în contul special și nerambursată nu va fi soli­
citată pentru acoperirea plăților ulterioare pentru cheltuielile 
eligibile, Primitorul, pe baza notificării prompte a B.I.R.D., 
va rambursa orice astfel de sumă trasă și nerambursată.

c) Primitorul, pe baza notificării B.I.R.D., va rambursa la 
B.I.R.D. în întregime sau părți din fondurile sau depozitele 
în contul special.

d) Rambursările către B.I.R.D. se vor efectua conform 
paragrafului 6 lit. a), b) și c) din prezenta anexă și vor fi 
adăugate la suma netrasă din avans.

ANEXA Nr. III 
la scrisoarea de acord

PREVEDERI FINANCIARE APLICABILE AVANSURILOR PENTRU OPERAȚIUNI PREGĂTITOARE

1. în aceste prevederi, termenul Banca Mondial„ 

înseamnă: a) Banca Internațională pentru Reconstrucție și 
Dezvoltare (B.I.R.D.); sau b) Asociația Internațională pentru 
Dezvoltare (Asociația).

2. Banca Mondială va disponibiliza fonduri Primitorului 
(o țară membră) în cadrul unui avans pentru pregătirea

proiectului (avansul), pentru a acoperi cheltuielile specificate 

în scrisoarea de acord pentru avans. Primitorul ar trebui să 

prezinte o cerere scrisă pentru tragere în forma specificată 

de către Banca Mondială. Cererea este: a) semnată de un 

reprezentant autorizat al Primitorului; și b) însoțită de
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documente care dovedesc cheltuielile făcute sau, dacă 
Banca Mondială își exprimă acordul, care vor fi făcute.

3. Avansul va fi acordat în dolari S.U.A.; totuși 
Primitorul poate solicita orice altă valută cerută pentru a 
acoperi o cheltuială care este finanțată din avans. în acest 
caz Banca Mondială va cumpăra acea valută cu dolari 
S.U.A.

4. Tragerile vor fi efectuate numai pentru cheltuieli cu 
serviciile furnizate din țări eligibile sau cu bunurile produse 
în țări eligibile, conform Ghidului Băncii Mondiale: „ Achiziții 
finanțate din împrumuturi B.I.R.D. și credite I.D.A.“ 
(Washington D.C., ianuarie 1995 și revizuite în lunile 
ianuarie și august 1996 și în septembrie 1997).

5. Așa cum este specificat de către Banca Mondială în 
scrisoarea de acord pentru avans, pentru sumele din avans 
trase și nerambursate se datorează dobândă la o rată cal­
culată și datorată după cum urmează:

a) Dobânda se acumulează periodic pentru suma avan­
sului trasă și nerambursată la o rată stabilită pentru fiecare 
perioadă de dobândă egală cu costul împrumuturilor califi­
cate din semestrul precedent plus o jumătate de procent 
(1/2 din 1 procent).

b) Cât de curând posibil ca practică, după sfârșitul fie­
cărui semestru, Banca Mondială va notifica Primitorului des­
pre costul împrumuturilor calificate pentru acel semestru.

c) Pentru scopurile prezentei scrisori:
(i) perioada de dobândă înseamnă o perioadă de 6 

luni care se termină pe 31 decembrie și pe 
30 iunie, începând cu perioada de dobândă în care 
avansul este acordat de către Banca Mondială;

(ii) costul împrumuturilor calificate înseamnă costul, 
determinat în mod rezonabil de către Banca 
Mondială și exprimat ca procent pe an, al împru­
muturilor trase și nerambursate ale Băncii 
Mondiale după 30 iunie 1982. Costul exclude 
acele împrumuturi sau părți ale acestora pe care 
Banca le-a alocat pentru finanțarea: a) unei 
investiții a Băncii Mondiale; și b) unor împrumu­
turi acordate de Bancă după 1 iulie 1989 cu rate 
de dobândă determinate altfel decât este prevă­
zut în paragraful a) de mai sus;

(iii) semestru înseamnă primele 6 luni și următoarele 
6 luni ale anului calendaristic.

d) La data la care Banca Mondială poate notifica 
Primitorul, dar cu nu mai puțin de 6 luni înainte, paragraful 5 
lit. a), b) și c) (iii) vor fi amendate după cum urmează:

„a) Dobânda se va acumula periodic pentru suma avan­
sului trasă și nerambursată la o rată pentru fiecare trimes­
tru, egală cu costul împrumuturilor calificate, determinat 
pentru trimestrul precedent, plus o jumătate de procent 
(1/2 din 1 procent)."

„b) Cât de curând posibil după sfârșitul fiecărui trimes­
tru, Banca Mondială va înștiința Primitorul despre costul 
împrumuturilor calificate, determinat pentru acel trimestru." 

„c) Trimestru înseamnă o perioadă de 3 luni începând 
la 1 ianuarie, 1 aprilie, 1 iulie și 1 octombrie într-un an 
calendaristic."

6. Suma trasă din avans, împreună cu taxa de serviciu 
acumulată la aceasta vor fi achitate de către Primitor 
Băncii Mondiale, după cum urmează:

a) Dacă, la data sau înainte de data convenită în acest 
scop de către Primitor și Banca Mondială în scrisoarea de 
acord pentru avans, un împrumut a fost acordat de către 
Banca Mondială sau un credit pentru dezvoltare a fost 
acordat de către Asociație, în scopul de a contribui la 
finanțarea proiectului pentru pregătirea căruia a fost acor­
dat avansul, atunci întreaga sumă a avansului trasă și 
nerambursată va fi plătită Băncii Mondiale. O astfel de 
plată va include taxa de serviciu acumulată asupra avansu­
lui până la data acestei plăți. Rambursarea se va face 
printr-o tragere din suma unui astfel de împrumut sau cre­
dit pentru dezvoltare, în conformitate cu prevederile acordu­
lui prin care s-a prevăzut aceasta, imediat ce acest acord 
a intrat în vigoare.

b) Dacă până la data menționată la lit. a) nu a fost 
acordat un astfel de împrumut sau credit de dezvoltare sau 
dacă până la o astfel de dată sau oricând după această 
dată acordul prin care se acordă un astfel de împrumut 
sau credit de dezvoltare s-a terminat fără să fi intrat în 
vigoare, atunci:

(i) dacă suma trasă din avans nu depășește 50.000 
USD, această sumă va fi rambursată de către 
Primitor Băncii Mondiale împreună cu comisioa­
nele aferente la data rambursării, dată pe care 
Banca Mondială o va specifica în notificarea către 
Primitor; această dată nefiind în nici un caz mai 
devreme de 60 de zile după data transmiterii 
acestei notificări; și

(ii) dacă suma trasă din avans va depăși 50.000 
USD, suma agregată va fi plătită de către 
Primitor Băncii Mondiale în 10 tranșe semestriale, 
aproximativ egale, împreună cu comisioanele acu­
mulate pentru suma nerambursată, periodic și în 
sumele și la datele notificate de către Banca 
Mondială Primitorului; în nici un caz data primei 
rate nu va fi mai devreme de 60 de zile după 
data transmiterii acestei notificări.

7. Toate plățile către Banca Mondială vor fi efectuate în 
dolari S.U.A. în locurile și în conturile pe care Banca 
Mondială le va specifica.

8. Banca Mondială, prin notificarea Primitorului, poate 
suspenda în orice moment tragerile ulterioare din avans în 
cazul în care va avea loc unul dintre următoarele cazuri de 
suspendare: a) fondurile trase nu au fost utilizate pentru 
scopurile convenite între Primitor și Banca Mondială; 
b) activitățile de pregătire nu sunt efectuate în conformitate 
cu standardele și cu metodele convenite între Primitor și 
Banca Mondială; sau c) a fost suspendat dreptul 
Primitorului sau al oricărei entități căreia Banca Mondială 
i-a acordat un împrumut cu garanția Primitorului de a 
efectua trageri, conform acordului de împrumut cu Banca 
sau acordului de credit de dezvoltare cu Asociația.

9. Dacă tragerile din avans au fost suspendate în orice 
moment ca urmare a acestor prevederi, Banca Mondială, 
prin notificarea adresată Primitorului, poate anula orice 
sumă a avansului rămasă netrasă.
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GUVERNUL ROMÂNIEI

ORDONANȚĂ DE URGENȚĂ
privind asigurarea unui cadru unitar pentru managementul proiectelor finanțate 

prin împrumuturi externe contractate sau garantate de stat, rambursabile sau nerambursabile, 
inclusiv privind plata specialiștilor români care își desfășoară activitatea în cadrul 

unităților de management de proiect
în temeiul art. 114 alin. (4) din Constituția României,

Guvernul României emite următoarea ordonanță de urgență:

Art. 1. — în vederea asigurării unui cadru unitar privind 
derularea proiectelor finanțate din împrumuturi externe con­
tractate sau garantate de stat, rambursabile sau nerambur­
sabile, precum și a altor credite sau împrumuturi similare, 
se pot înființa unități de management de proiect, denumite 
în continuare U.M.P., organisme fără personalitate juridică, 
constituite la nivelul instituțiilor publice, al beneficiarilor de 
împrumut sau al altor entități.

Art. 2. — (1) U.M.P. este o unitate funcțională care 
asigură managementul integrat de proiect în conformitate 
cu prevederile acordului de finanțare, având drept scop 
realizarea obiectivelor proiectului cu maximă diligență și 
eficiență.

(2) în realizarea obiectului său de activitate U.M.P. înde­
plinește, în principal, următoarele atribuții:

a) asistență în pregătirea și planificarea proiectelor în 
concordanță cu structura finanțării;

b) realizarea achizițiilor de bunuri, servicii și lucrări în 
conformitate cu procedurile instituțiilor financiare internațio­
nale și ale legislației românești aplicabile;

c) asistență în implementarea proiectelor;
d) gestiunea financiară a proiectelor conform proceduri­

lor din acordurile de finanțare și contractelor de achiziție;
e) asigurarea relațiilor funcționale cu instituțiile financiare 

internaționale și cu beneficiarii finali ai împrumuturilor;
f) întocmirea raportărilor conform prevederilor acordurilor 

de finanțare și legislației naționale și prezentarea acestora 
organelor abilitate;

g) asigurarea evidenței financiar-contabile a proiectului și 
a auditării conturilor acestuia.

Art. 3. — Structura organizatorică, numărul de per­
soane, regulamentul de funcționare pentru fiecare U.M.P. 
și, după caz, numărul de unități se vor stabili prin ordin 
sau prin decizie a ordonatorului principal de credite sau a 
conducătorului entității beneficiare de împrumut.

Art. 4. — (1) Selectarea personalului pentru U.M.P. se 
va face în conformitate cu procedurile finanțatorului extern. 
Personalul care își desfășoară activitatea în U.M.P. va fi 
angajat prin transfer sau detașat. După încetarea activității 
în cadrul U.M.P. sau la încetarea activității acesteia, perso­
nalul selectat din cadrul instituțiilor publice, regiilor auto­
nome, companiilor naționale sau al societăților comerciale 
cu capital integral sau majoritar de stat, care și-a des­
fășurat activitatea în cadrul U.M.P. respective, va fi preluat 
de entitatea de la care a provenit, fiind reîncadrat pe func­
ția deținută la data transferării sau a detașării.

(2) în scopul realizării obiectului său de activitate, 
U.M.P. poate angaja colaboratori externi.

Art. 5. — Personalul prevăzut la art. 4 se salarizează 
sau, după caz, se remunerează cu o sumă corespunză­
toare echivalentului în lei a până la 300 de dolari S.U.A. 
pe zi, ținându-se seama de cursul de schimb valutar stabilit 
de Banca Națională a României, valabil la data efectuării 
plății. Nivelul salariului sau al remunerației se negociază cu 
conducătorul entității în cadrul căreia se constituie U.M.P.

Art. 6. — Specialiștii care își desfășoară activitatea în 
U.M.P. beneficiază de aceleași drepturi ca și consultanții 
străini, inclusiv în ceea ce privește regimul de impozitare a 
veniturilor.

Art. 7. — Plata sumelor cuvenite specialiștilor prevăzuți 
la art. 4, a cheltuielilor aferente dotărilor necesare pentru 
desfășurarea activității U.M.P., precum și pentru funcționa­
rea acesteia se va asigura din fondurile stabilite în acest 
scop în acordurile internaționale de finanțare și/sau din 
cota-parte a contribuției României prevăzută în bugetele de 
venituri și cheltuieli ale entității în care funcționează U.M.P.

Art. 8. — La data intrării în vigoare a prezentei ordo­
nanțe de urgență orice dispoziție contrară se abrogă.

PRIM-MINISTRU
RADU VASILE

Contrasemnează:

Ministrul transporturilor, 
Traian Băsescu

p. Ministrul finanțelor, 
losefina Moroșan, 
secretar de stat

Ministrul muncii și protecției sociale,
Alexandru Athanasiu

București, 26 aprilie 1999.
Nr. 52.



TARIFELE 
pentru publicațiile prevăzute de lege a fi inserate în 

Monitorul Oficial al României, începând cu data de 1 ianuarie 1999

1. MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I
- ordine, precizări, instrucțiuni, criterii, norme metodologice etc., emise 

de organele administrației publice centrale și de alte instituții publice, 
care nu sunt prevăzute de legea fundamentală în art. 78, 99, 107 și 145

- decizii pronunțate de Secțiile Unite ale Curții Supreme de Justiție
128.000 leVpagină de manuscris
128.000 leVpagină de manuscris

2. MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA A III-A
- pierderi de acte, sigilii, ștampile, formulare fiscale, acțiuni, pașapoarte, 

certificate de înregistrare fiscală, alte acte prevăzute de lege, schimbări 
de nume, citații emise de instanțele judecătorești 28.000 lei/act

- publicarea ordonanței judecătoriei privind pierderea, sustragerea sau 
distrugerea cecului ca instrument de plată a cambiei și biletului la ordin 153.000 lei/act

- acte procedurale ale instanțelor judecătorești a căror publicare este 
prevăzută de lege 153.000 lei/act

- extras-cerere pentru dobândirea sau renunțarea la cetățenia română 384.000 leVanunț
- concursuri pentru ocuparea de posturi didactice în învățământul superior 560 leVcuvânt
- anunțuri privind examenul de capacitate pentru magistrați, precum 

și pentru locurile vacante de notari publici 560 leVcuvânt
- publicarea ordonanței de clasare a comisiei de cercetare a averilor sau 

hotărârea irevocabilă a instanței judecătorești prin care se constată că 
proveniența bunurilor este justificată 153.000 lei/act

3. MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA A IV-A

— publicarea încheierilor judecătorului delegat la înmatricularea societăților 341.000 lei/primele 2 pagini de manuscris
comerciale 230.000 leVpagină de manuscris (pentru

— publicarea prospectului de emisiune, a proiectului de fuziune sau de divizare
următoarele pagini)
230.000 leVpagină de manuscris

— publicarea actului constitutiv al societății comerciale (statut și contract de 
societate), integral sau în extras 230.000 leVpagină de manuscris

— bilanțuri și conturi de profit și pierderi (anunțuri-extras) 341.000 leVanunț
— bilanțuri ale societăților comerciale bancare 230.000 leVpagină de manuscris
— publicații cu prezentare tabelară 12.000 lei/rând
— lista cuprinzând societățile comerciale propuse pentru privatizare 88.000 lei/poziție
— acte adiționale 230.000 leVpagină de manuscris
— publicarea dispozitivului sentinței definitive de excludere (S.N.C., S.C.S., 

S.R.L.), precum și pentru anularea societății comerciale 95.000 lei/anunț
— alte publicații ale agenților economici sub formă de text, a căror publicare 

este prevăzută de lege (somații, convocări de adunări generale, procese-verbale 
ale adunărilor, acte de numire a lichidatorilor, darea de seamă a lichidatorilor, 
raportul cenzorilor în caz de lichidare etc.) 230.000 leVpagină de manuscris

— anunț pentru licitație în vederea acordării unei concesiuni aprobate de Guvern 77.000 lei/anunț
— publicarea hotărârilor de admitere a înregistrării partidelor politice, precum 

și a listei cuprinzând donatorii și donațiile pentru partidele politice 230.000 leVpagină de manuscris

4. MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA A V-A

— publicarea contractelor colective de muncă încheiate la nivel național și de Tariful se calculează în 
ramură funcție de numărul de

pagini și de tirajul 
comandat.

Tarifele de publicare cuprind taxa pe valoarea adăugată de 11%.
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